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AHHoOTAULUSA

Crarbsi MOCBSIIIEHA COMOCTAaBUTEIHLHOMY aHAJIHU3y JEKCEMBI VIaH/KpacHulll B
KaJIMBILKOM U PYCCKOW JMHTBOKYIBTYpax MO JaHHBIM JIEKCUKOTPAPUUECKUX U TEKCTO-
BBIX MCTOYHUKOB. LIBeT siBisieTCS CeroHss 0OBEKTOM MEXIUCIUILITMHAPHOTO U3yUeHHUS.
OnHuM W3 BaXXKHEUINUX aKTUBHO Pa3BUBAIOIIMXCS HAMPABICHUN PYCUCTHKU U KaJIMBbI-
KOBE/ICHHUS SIBJISIETCA M3Y4YEHUE I[BETOO003HAYeHH I (JIMHTBOKYIBTYpHAs! KOIOPUCTHKA),
4YeM U MPOJAMKTOBAHA aKTYallbHOCTh JAHHOTO HccienoBanus. OcoOblii HHTEpeC mpel-
CTaBJISIET aHAJU3 KOJIOPATHBHBIX KOJUTOKAIIMI ¥ CUMBOJIHMKH IBeTa. Llenbio paboThI B-
JsieTCs BBISIBIEHWE CEMAaHTUYECKUX TOHKOCTEH JIEeKCUYeCKOi BepOaIn3ainu KpacHOTO
I[BETa B COTOCTABISEMBIX SI3bIKAX, CXOJHBIX U dTHOCHenUuPpuueckux yepr. OObeKTOM
HCCIIEIOBAHMS BBICTYIAIOT KOJIJIOKAIIMH C IIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM, TPEAMETOM — C€-
MaHTHKa [IBETOHAUMEHOBaHUI. B cTarbe MCIOIB30BaHbI CIEAYIOINE OCHOBHBIE METO-
JIbl MCCNIeIOBaHUS: HAO0JeHUe, ONucaHme, KiaccuuKkaius, cucTeMariu3anus, cpas-
HEHUE, METOJ CIUIOLIHOM BbIOOpKH U 1p. IlpeacraBien gocTaTouHO pa3sHOOOpPa3HBII
WJUTIOCTPATUBHBIA Marepual. B crarbe aBTOpBI MPUXOIAT K BBIBOJY, YTO HOMHHAIUU
KpPACHOTO IIBETa B KAJIMBILIKOM U PYCCKOM f3bIKaX UMEIOT B OCHOBHOM IOJIOKUTEIIbHbIE
KOHHOTAIlMM, OOHapy»XuBas Kak CXOJCTBO, Tak M pasznuuue. [lomydeHo yTOUYHEHHOE
NPEACTABICHUE O XapaKTepe JEKCUUYECKOM HKCIUIMKALIUK TAaHHOTO 1IBETA B JIBYX HEPOJI-
CTBEHHBIX si3bIKax. J[aHo Oosiee MONIHOE CPaBHUTENHHOE OMMCAHNE CEMAaHTUKH aHAJH-
3UPYEMBIX JIEKCEM U [IBETOBOTO (hparMeHTa JBYX S3BIKOBBIX KAPTHH MHUpA.
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KiamoueBnie cjioBa

[IBeToo603HaYECHMSI, KOTOPATUBBI, KPACHBIN, CEMAaHTHKA, STUMOJIOTHSI, KOHHOTAIIHSI,
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKas rpynna, KOJJIOKAlMK, UIUOMBI.
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Annotation

The article is devoted to a comparative analysis of the lexeme ulan/krasny in Kalmyk
and Russian lingocultures according to lexicographic and textual sources. Color is today
an object of interdisciplinary study. One of the most important actively developing areas
of Russian and Kalmyk studies is the study of color terms (linguocultural coloristics),
which dictates the relevance of this study. Of particular interest is the analysis of color
collocations and color symbolism. The purpose of the work is to identify the semantic
subtleties of the lexical verbalization of the color red in the compared languages, similar
and ethnospecific features. The object of the study is collocations with a color component,
the subject is the semantics of color names. The article uses the following main research
methods: observation, description, classification, systematization, comparison, continuous
sampling method, etc. A fairly diverse illustrative material is presented. In the article,
the authors come to the conclusion that the nominations of the color red in the Kalmyk
and Russian languages have mainly positive connotations, revealing both similarities and
differences. An updated understanding of the nature of the lexical explication of this color
in two unrelated languages has been obtained. A more complete comparative description
of the semantics of the analyzed lexemes and the color fragment of two linguistic pictures
of the world is given.
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BBEJIEHUE

Kak 13BeCTHO, B pyCCKOM S3bIKE PA3JIMYaOT CEMb LIBETOB PaAyTt (XpOMaTUYECKHUE:
KpacCHBIii, OPaH>KEBBIH, )KENTHIN, 3eJIEHBIN, TOTy00N, CUHUHN, (DUOIETOBBIN) U aXpoMaTU-
YecKHe 1BeTa (YepHbIit, OBl U cephlif). DTO Tak Ha3bIBaEMbIE OCHOBHBIE, 0a30BbIC IIBETA
(bepnun, Keii, 1969).

E. B. Paxunmina yka3bIBaeT Ha «CIOCOOHOCTb XapaKTepPHU30BaTh NPUPOIHBIE OOBEKTHI»
Kak 00513aTesIbHOE YCIOBHE «JUIsl TOTO, 4YTOOBI IBETO0003HAYEHHE ObUIO MPU3HAHO 6a30-
BIM» (2007: 35). A. BexOunkas oTMeyaeT, «4To s ““MaKpO-KpacHOro” TOXKe ObUIH
BBIJICJIEHBI JIBE MTOJIOKUTEIbHBIE TOUKH pe(EepeHLInN: ITO OTOHb U COJIHLIE, HO CBSI3b MEXTY
TUMHU JBYMsI MOZIESIMU OTJIIMYHA OT TOM, KOTOpasi IMEETCsl MeKIy HeOOM U pacTUTElb-
HOCTBIO» (1996: 276).

MATEPHUAJT U METOABI UCCIEJOBAHUA

ComnoctaBuTeNbHBIN aHATN3 TPOBOIMIICS HA MaTepHalie OHOS3BIYHBIX U OMIIMHTBaJIb-
HBIX (TOJIKOBBIX, (Ppa3eoIOTHYECKHX, TEPMUHOIOTMYECKHX) CIOBapei MaHHBIX S3BIKOB.
UYro KacaeTcs KaJaMBILKOIO sA3bIKa, TO 3TO «Pyccko-kanMmelnkuid cioBape» b. b. bacanrosa
(1940), «Kanmbiuko-pycckuii ciosapb b. JI. Mynuesa» (1977), «Kanmbliko-pycckuii u
PYCCKO-KaIMBIIIKUH TEPMUHOJIOTHUECKUH clioBaph (ArpoHoMusi)» U « KanMbIlko-pycckuit
U PyCCKO-KaJIMBILKHIA TEPMHUHOJIOIMYECKUI ClI0Baph (pbIOHOE X03s1#cTBO)» B. 3. Ounp-To-
psesa (1990; 1995), «Xanpmr kenmHo ket yrMyAauH Toiib» .Y, bapnaesa, b. JI. Mynuesa
(1990), «Kparkuii pyccko-KaaMbILIKuI ciioBapb «YTHH 3pk» XKmwkoH Opnub-baiip (1995),
«TonkoBeIiA c10Baph TpaaUIIMOHHOTO ObITa KaMbIKoBy [ L. [TropbGeena (1996), «CnoBaps
si3pika oifparoB CunbisHa» b. X. Tomaesoit (2001), «TonkoBblit c10Baph KaIMBILIKOTO
s3bIKa» M «KamMBIIKO-pyCcCKUid TEPMUHOIOTHIECKUI clioBaph (¢ropa u ayHa) b. b. Man-
TokrkoBoit (2002; 2007), « TonkoBeIi clioBapb TPaJUIIMOHHOTO ObITa oiiparoB MoHroanu u
kanmbikoB» I 1. [TropGeera, I. Lpam3 (2016) u mp.

Marepuanom Asis UCCIIEI0BAHNS 3HAUEHUSI LIBETOJIEKCEMBI KPACHbIL B PYCCKOM SI3BIKE
HOCITYXWIN CIeIyolue cioBapu: « TOJIKOBBIN CIIOBAPb KUBOTO BEJIMKOPYCCKOTO SI3bIKA»
B. U. JTans (1863-1866), «®pazeomornueckuii caoBapb pycckoro sizbika»y A. M. Momot-
koBa (1978), «TonkoBeIii cioBaph pycckoro si3bika» (1994) C. U. Oxerosa, H. 1O. IlIBeno-
Boii (1992), «TonkoBslit croBaps HHOsI3BIYHBIX c1oBY» JI. T1. Kpbicuna (1998), «TonkoBbrii
cioBaph pycckoro si3bika KoHla XX Beka» I H. CkisipeBckoit (1998), «bosblioi TOIKOBBIN
cioBapb pycckoro si3eikay C. A. Kysnernona (1998), «TonkoBo-cmoBooOpa3zoBaTenbHBIN
cioBapb pycckoro si3bikay T. @. Edbpemoroit (2000), «IIIkonmbHBIA TOIKOBBIA CIIOBAPh
pycckoro si3bika» E. B. Cxopmymnosckoii u I. TI. CretoBoii (2000), «®pazeonoruueckuit
cioBaphb pycckoro si3pika E. A. beictpoBoii (2002), «@pazeonoruueckuii cioBapb pyccKoro
s3eika» A. H. Tuxonosa, A. I. Jlomoga, JI. A. Jlomosoii (2003), «®pa3eonorudaeckuii cio-
Bapbh COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JInTeparypHOro si3bika» A. H. Tuxonosa (2004), «bombImoi
TonkoBbIi cioBape» JI. I. babenko, A. I1. Oxyneoii, H. M. lllanckoro (2005), «3tumo-
JIOTUYECKHUI cioBapb pycckoro sizpikay M. ®@acmepa (2007). Takke UCIONIB30BAINCH
JIBYSI3bIYHBIE KOPITYCHI (DOJBKIOPHBIX TEKCTOB.
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B crarhe npuMeHeHbI CIeIyIOIe OCHOBHBIE METOBI UCCIICIOBAHNS: HAOMIOCHNE,
omycaHue, Kiaccupukanus, cucTeMaru3aius, CpaBHEHUE, METOJ CIUIOITHOW BBIOOPKH,
aHaJIU3 CJIOBAPHBIX JICPUHUIIUN U JP.

OBCYXKIAEHMUE

Pycckue 11O B ntnaxpoHUYECKOM, TUIIOJIOTMYECKOM, STUMOJIOTHYECKOM U CEMaH-
TUYECKOM acriekTax uccienoBanu JI.M. I'panoBckas (1964), B.A. MockoBuu (1965),
P. B. Amummnuesa (1986), A. BexOurxkas (1996), B. I. Kynenuna (2001), A.Jl. BacuneBuu
(2007), E.B. Paxununa (2007), M. Ilactypo (2019) u np. Konopuctuueckue npencras-
JI€HUsl B KaJMBIIIKOW JUHIBOKYJIBTYPE OTPAKE€HbI B Hay4HbIX Tpyaax O.Y. OmakaeBoil
(2009 u ap.).

CoOcTBEeHHO pyccKasi LIBETOJIEKCEMA KPACHbIlL B CEMAHTUUYECKOM M ATHUMOJIOTHYe-
CKOM acIleKTax paccmarpuBaiiach B psje padot (Mccepnun, 1951; bparuna, 1970: 79-83;
CanpixoBa, 2006 u ap.). Tak, «...COBPEMEHHBII PyCCKUI JIUTEpPATypHBIA A3bIK B 3HaUe-
HUU CJIOBA KPacHBIN PE3KO PACXOAMUTCS KaK ¢ APEBHEPYCCKUM, TaK U C IPYTMMHU CIIaBsH-
CKHMHU SI3bIKaMH. JTO PACX0KJIEHUE CKAa3aJI0Ch HE TOJIBKO B N3MEHEHUH 3HAYEHHS CaMOT0
CJIOBAa KPacHBIM, HO U B TOM, YTO COBPEMEHHBIN PYCCKUH SA3BIK yTPATUB B ITOM CJIOBE
3HAYEHHUE «IIPEKPACHBII», JOIKEH ObLI CO3/aTh HOBOE CJIOBO C TaKUM € 3HAUYCHUEM;
C IPYTOM CTOPOHBI, B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE IOJIKHO OBLIO CYIIIECTBOBATh KAKOE-TO IPyroe
CJIOBO, 0003HauaBIIee cooTBeTcTBYIoMA 1BeT» ( Miccepnun, 1951: 85).

OmmuuTensHble 0COOCHHOCTH KAJIMBIIIKOTO COOTBETCTBUS pycckoro LIO paccmarpu-
BaJIM B PA3JIMYHBIX ACTIEKTax M KaiMbIiikue TUHTrBUCTHI ([omybesa, 2008; Monpaes, 2009;
Kykanosa, Omaxkaesa, 2011; Yoymmuesa, 2022 u np.).

ConocTaBUTENBHOE U3YyUEHUE KOJIOPATUBA KPACHbIN MPOBOIUIOCH U NIPOBOAUTCS
Ha 0aze JAByX U Oosee S3bIKOB (HalpuMep, PyCCKOTo U aHIIMiCcKoro). YTo kacaercs Kaj-
MBIIIKOM I[BETOJIEKCEMBI, TO OHAa paccMaTpuBajach B MEPEBOAUYECKOM acleKkTe Ha (oHe
HEMEIIKOTO S13bIKa Ha MaTepuase cka3ouHbIX TeKkcToB (basHosa, 2021). He MeHnbpmmii uH-
Tepec B 3TOM OTHOIIEHHUHU MPeCTaBIsieT neceHHbli (ombkiiop (Omakaesa, Anumaa, 2009).
Ho 510 3a1aua qanpHeHIMX uccnenoBanuii. B qanHo# crarse nmpoananusupyem QyHKIHO-
HUPOBAHUE JIEKCEMBI )/IAH/KPACHbIU B KATIMBILKUAX U PYCCKUX KOJUTOKAIIHSAX.

Kak coBepiienHo cipaBennBo yTBepkaaet uccienonarens A.K. bamapuna, «iera
UTparoT OOJIBIIYIO POJb B POPMUPOBAHUH S3BIKOBBIX KAPTHH MUPA, IIOCKOIBKY € KaXKIBIM
I[BETOM Yy Pa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OOIIIHOCTEN CBS3aHbI OTPE/ICICHHBIEC aCCOIHALINH,
T€ WJIN WHBIE 1IBeTOBBIE npennouteHus» (bamapuna, 2000: 13). B pyccko- u KaIMbIIKO-
SA3BIYHOM COOOIIECTBaX HanboJee yCTOMUMBBIMU ATAJOHAMU KPACHOTO IIBETA SIBISIFOTCS
Kpos8b/YycH u 02onv/har.

B o6owux s3pikax nekcema, 0003HavYaOIMas KPacHBIN 1[BET, KaK U JPYTHE CIIOBA,
TpaauuoHHo Ha3biBaeMble 1O, sBnsercs nmonucemanToM. Ho TOIbKO mepBbIil Jekcu-
Ko-cemMaHTHueckuii BapuanT (JICB1) umeer B kadecTBE EPBUYHOTO 3HAUYEHUSI COOCTBEHHO
LIBETOBOE.

[TpousBoxnsie, meTadopruueckue JICB umeror HenBeToBOE 3HaueHue. Tak, mpu-
JaraTeyibHOE )/IaH/KpAacHblll aKTUBHO HCIOJB30BAjOCh B MOJIMTUYECKOM, HMIEOJIOrHYe-
CKO cdepe, Kacarolencs peBONIOIMOHHON eATeIbHOCTH, COBETCKOTO CTPOS, apMHHU:
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Vaan Llepe / Kpacnas Apmus. TlepBoe CTUXOTBOPEHUE M3BECTHOTO KAMBIIIKOTO 1TO3TA
Axcena CyceeBa, onybnukoBanHoe B 1927 r., Tak U Ha3biBajloch — «Yiau yepe»
(«Kpacnas Apmus»).

PaccmarpuBaemoe 11O nmeeT B 000ux s3bIKax (hpa3eoqornyecKy CBA3aHHbIC 3HA-
yeHus. L[BeToHanMEHOBaHUE VIaH/KpAcHblill ABTSETCS U TTAPEMHOJIOTUIECKH AKTUBHBIM.

PaccmMoTpuM cHMBOIMYECKHE 3HAYEHUS! KPACHOTO IIBETA B KAJIMBIIIKOM SI3bIKE.

B pa6ore I 11. [Trop6eeBa (2004: 53) 0 KpaCHOM IIBETE€ TOBOPHUTCS, YTO OH UMEET
MOJIOKUTEILHYIO0 CEMAHTUKY (VIAH 2u02 y2ap iomue Hyphidig con maiacHs yHi02 601xca-
Ha — 8ce KpAacHOe 8 OCHOBHOM OYeHUBAEMCsl NOJIOHCUMENbHO). DTO IOATBEPKIAIOT TPH-
BEJICHHBIE UM TIpUMepBI U3 3roca «Jxanrap»: bymoun yran mamh (muuz) — KpacHas
neyatb ByMOBL, yan cony — kpacuas padyea, yian yooxp mye — KpacHO-TIECTPOE 3HAMS,
Ape Ynan Xonhp — Jlyuesapusiii (Kpachsiit) Xonrop, hyun Yaan [llosuyp — TpexneTHuid
Kpacusrii Betipb, bymbdun ynan ypa — 60eBoii kind byMObI 1 1p.

OpHako naHHas IBETOJIEKCEMa HE MOXET OBITh MCTOJIKOBAaHA MCKIIOYUTENIHHO B
MOJIOKUTENIEHOM KITIOUE, TaK KaK OHa MMEEeT M OTpULATEIbHYI0 KoHHOTauio (CaHxees,
1941; Omakaesa, 2011), o yem roBopsT cienyoomue Hpa3eoornIecKue eANHUIIBL: )IaH
MaxH 601m.1 YOKX «OKECTOKO N30MBATh KOTr0-TH00 110 mosycMepTu» (OyKB. «I0 KPaCHOTO
msica U30UTHY); ViiaH honoHb KypX «3aIeBaTh 3a KHUBOEY; «MYUUTh, TEP3AThY; VIAH XOpXa
«OYCHB KATHBIA YEIIOBEK» M JIp. B KaIMBIIKOM SI3bIKE MBI HAIIUIA €IIe MHOTO JPYTUX
UJIMOM, COZICPIKAIINX JICKCEMY J/IaH.

AHanu3 CeMaHTUKHU LBETOJIEKCEMBI )/IaH B KaJIMBIIIKOM SI3bIKE TIO JIaHHBIM JICKCH-
KorpauecKrX UCTOYHUKOB M TEKCTOB TIO3BOJIWI HAM BBISIBUTH 3HAYCHUS JAHHOTO KO-
JOpaTHBa B COCTaBE KOJUIOKAIMH, OTHOCSAIIMXCS K Pa3IMYHBIM chepaM, TeMaTHYeCKUM
rpynmnam. Paccmorpum nocnennue noapodHee:

1. LIBeT: ynan mye — KpacHoe 3Hamsl, y1aH Oex — KpacHbIE YepPHUIIA, )IaH 30 —Kpac-
Hasi MaTepusl, yiaH Oypuw — KPACHBIH Mepel, )/1aH yeye — KPAaCHBIN IIBETOK U T.JI.

Hexotopple mpeaMeTsl U SBJICHHS, KOTOPhIE HAIOMUHAIOT YeM-THO0O0 KPACHBIN IIBET,
NIEPEBOMISATCS HAa PYCCKUI SI3BIK TIO-PA3HOMY: )IaH MOHeH — MEIHbIE IEHbIH, MEJISIKH, )/IaH
wasp — KpacHO3&M, VIaH Xopxa — JAOXKIIEBOH YepBb, iaH Oyphch — KpacHOTAI U JIp.

2. YenoBek U €ro 4acTH Teja: ViaH Xoi — NUIIeBoj] (OyKB. KpacHOE TOpJo), VIaH
hon — aopta, ynau 3ypkH — cepaue, yian hap — Toible pyKy, YiaH Hyp — TOII0e JUIIO,
VIIGH MAXH — TOJIO€ MSCO, TEJIO.

3. [loHsiTHSL, OTHOCAIIMECS K PEBOITIOIMOHHON IEATEIBHOCTH, K COBETCKOMY CTPOIO,
K BOGHHOU JesITenbHOCTH: YViian Dapm — KpacHast Apmusi, yian 6yny — KpacHbIN yToJIOK,
ynaH esapoeey — xpacHorBapaeen, Yian Tyve — Kpacnoe 3nams, Yian 26apob — Kpac-
Has rBapaus, Yian Oou opoen — opaeH KpacHoit 3Be3nsl, yiaugromey — xKpacHOIIO-
ten, Yaana tioch — CoBeTCKasi BIACTh, VIAH Yepey — KPACHOAPMECL, VIAH Albyyp —
KpacHasi KOChIHKA.

4. Paznuunble 3a0051eBaHs, JTeueOHbIE METUKAMEHTBI U IPUOOPBL: ViaH — Meo. POXKa,
AHTOHOB OTOHbB, XA231)7102 VIaH 2y80pyc — IECKBAMAaTUBHASI SPUTPOACPMHUS, Xaupcma
VllaH — BOITYaHKa KpacHas, )IaH Xopoe ulyycH — TMPOTHUBOKOPEBAasi CBIBOPOTKA, }/IAH X0
wuHNHCThH — 330(aroCKONUS, VIaH X0 WUHNCIOZ cenm — H30(arockor (mpudop st
UCCIICIOBAHUS TUIIEBOJA), VIAH KUUISUH BUPYC — BHUPYC KOPH, OUYKHD VIaH 2y80pYC
(eem) — neTckasi po3eoa, yiaH bamxma xamp (664H) — KpacHBIA 36pHUCTBIN HOC, )/IaH
UI0H — KPACHBIW JUIIAH, VIaH cadé — onyanka mybepKyiesHas, yiau xoon xahpihu —
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npobooenue nuuieeood, yiau xoon 6azhihn — cna3m MHIIEBONA, ViaH X0l 6ecapihHn —
HETIPOXOJUMOCTh MHUIIEBOJIA, VIAH X0 WamalH — OXOT THILIEBOAA, VIAH X000 MOPCH
002 — WHOPOAHOE TEJIO, 3aCTPSBIICE B MUILEBOC, )IAH XOO0NblH 06p2l — BOCTAJICHHUE
MUILIEBOA.

5. IlpuponHbie sIBIEHUS: yiaH — TeCUaHble OyTphI.

6. IonsTus, o603HaYaroNMe HanOoJee IEHHBIE COPTa YerO-HUOYIb: Vian 3ahcH —
KpacHas pblOa, ynan 3ahcna mypcrH — UKpa KpacHOU pBIObI, )iaH mypcH — KpacHasi UKpa.

7. Ha3BaHus mMacTu >KMBOTHBIX: VIaH Kep — THEINOW, yran wiaph — pbIKUi,
VIIAH-YO0OXP — KPACHO-NECMPbILL.

8. ToroHUMBI U TUIPOHUMBL: Yian Opee — Oyke. KpacHblit Oeper.

9. Pactenusi: yran 6yOphn — peoMIopHs JIKYHATPCKast, )1aH Oypue — 9e4eBUIa, VIaH
Oy — anTteil JeKapCTBEHHBIN, ViaH 3a1am — KPOBOXJeOKa JeKapCTBEHHAs, KPACHOTO-
JIOBHUIK, V/1aH 3aMe— OarpsiHKH, OarpstHbIe BOIOPOCIIH, VIaH UO3Vp (IMuH yphmi) — KpacHBII
KOpeHb (JIEKAPCTBEHHOE PACTEHUE), VIaH JIyy68H — KpacHas peAUCKa, VIaH Maui¢ — OypsiK,
VIaH MOOH — KPAaCHOE JIEPeBO (TUC ATOAHBIN), yian xamxayu (opmyc) — OCTPOIOJOUHUK
KOJTIOUHH, VIaH meHepuH Ki — KPacHbIN rpu0, MOIOCUHOBUK, )1aH monha — noneBuia (Kie-
BEp JIyTOBOM), yian mynm — uHKapBuiuies [loranuna, yran mynan — JOMOHOC KyCTapHH-
KOBBIH, yan xapean (yKp xapean) — KaparaHa MEJIKOJIUCTHAs, VIaH waixe — pera KpacHas,
VIIGH WapidicH — KpacHast TOJbIHb, VIaH WUHY — TIANPUKA, YUCM (Y)CH) YIaH O0NaAHK (IMUH
yphm) — GOSIPBIIIIHUK KPOBABO-KPACHBIN (JISKAPCTBEHHOE PACTEHUE), AABUH )IAH — TIONIO-
POXHUK, y1aH 66612¢pht — OPYCHHUKA, CMOPOJIFHA KpacHasi U JIp.

10. Aatponionumsr: Ape Ynan Xowhp, Byymu Ynan Xowhp, basze Yaan Xoyhp.

11. )KuBOTHBII MUp: y1an Xopxac — NOXKIEBBIE YePBH, ViaH OAXyma axyH — rarapa
KpacHo300as, yran baxyma wanyuim — Kazapka KpacHo3o0as, yian bowypha (3ana) —
CHe2Uupb, YIaH HGUBPM, YIAH HCUBPMH — KPACHONepvle (0 NMmuyax), ViaH H#uepma
yapya — KOOBIITKA KPACHOKPBUIAS, VIaH 3aiama (uoeyH) — dedeTka (MTULA), YIaH 3eepo
MOPH — KPaCHO-PbDKUI KOHbB, VIaH KoM (u08yH) — TPABHUK, VIAH KOIMD MIPIHY —
KapaBaiika KpaCHOHOTasl, YIaH COpEma, YIaH copemu — KpacHorepblie (0 ppidax), yraH
monhama 6ynxay — HBIPOK KPAaCHOTOJIOBBIH, ViiaH 0oiama OyHXa — COPOKYIYT Kpac-
HOTOJIOBBIH, yiaH monhama yopk — YUPOK KPACHOTOJIOBBIN, VIaH xampma Oyaxay —
HBIPOK KPACHOHOCBIH, VIaH XamMpma YoyKyuw — 3UMOPOIIOK KPAaCHOHOCKIH, ViiaH YuKma
MeKlo — JIATYIIKa KpacHOyXasl, yJaH YOH — BOJIK KPACHBIH (KOJI3YH), VIaH wap yHeH —
JMCHULIA PBDKas, yiaH waphioa — 1iypKa KpacHasi, y/iaH 9712 — KOPUIYH KpPacHbIH, yian
KM2 OONNCMP — TOPUXBOCTKA KpaCHOOPIOXas, yiaH HyOH — TUIOTBA U Op.

Tenepb pacCMOTPUM COYETAEMOCTH IIBETOJIEKCEMBI KPACHbIL B PYCCKOM S3BIKE.

[To yrBepxknenuto H. B. YpumueBoi, KpacHbIN LBET ISl PyCCKOTO SI3BIKOBOTO
CO3HAHUS SBJISIETCS HArOOJIee pacpoCTpaHEHHBIM U yHOTpeOsieMbIM 11BeToM (1995: 154).
OO11en3BECTHO, YTO B PyCCKOU KYJIBTYpE KPAaCHBIN IIBET CUMBOJIU3UPYET KPACOTY, TEILIO,
yaady v CHITy. DTO IBET KU3HHU, pagocTh u arooBu (JIu, 2009: 93).

CeMaHTHYECKUI aHATTU3 JIEKCEMBI «KPACHBII B PYCCKOM SI3bIKE IO TJAHHBIM JICKCH-
KorpauuecKrX UCTOUHUKOB MO3BOJIMI HAM BBISIBUTh, UTO 3HAUCHUE JIEKCEMBI KPACHbIU
MOXET OBITh BEIPA)KEHO B CICAYIONINX CIyYasX:

1. LIBeT KpOBH: KpacHwlil wapgh, Kpachas 2iuna.

2. IloHsTHs, OTHOCAIIUECS K PEBOIIOIIMOHHOM JIEATENIbHOCTH, K COBETCKOMY CTPOIO,
K BOGHHOU aesitenbHoCcTu: Kpacueie Boticka, Kpacnas Apmus, Kpacuwiti @nom.
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3. SIBnenust, 00O3HauUaIONIME YTO-HUOYIh XOpOIee WM CakpaiabHoe: Kpachviil
Oenwv, KpacHulii yeon (6 cmapulx KpecmbAHCKUX U30aX 00pauyeHHblll Y201 HA 1020-80CMOK,
8 KOMOPOM CMABUICs CIMOJL U 8eUaNach UKoHa). [lone niamexcom KpaceH, peyb KpacHa
CIYUAHbeM.

4. SIBneHus, UMEIOIINE HETaTUBHBIN OTTEHOK: KPACHbII NEMmYX (NyCmums KpacHo2o
nemyxa).

5. IonsTus, 0603HavaromKe HanboIee IEHHBIE COPTa Yero-HUOYIb: KpacHas puloa
(ocempoguvle), Kpachwlil jiec (U3 X80UHBIX NOPOJ), KPACHOE 0epeBo, KPACHAsL OUlb, KPACHBII
38epb, KpacHas meos (be3 npumecu Opyeux Memaios), KpACHAsk Kodca (KOHca 8blCOKO20
Kayecmea), KpacHwlil meo (pedkuil 6u0), KpaCHBIN aHUC (copm s1010K).

5. UcTopusMmbl: KpacHwliti mosap (Manygakmypa), KpacHvlili y2olioK (nomeujeHue
npu OOILULOM HCUTLOM OoMe, OMBedeHHOe OISl KYIbIMYPHO-NPOCEEMUMENbCKOU 0esimelbHO-
cmu), KpacHast accueHayusi (Oecsimupyonesviti OeHeXCHbIL 3HAK), KPACHBI 080p (Mecmo OJisl
omovixa 8 6apckoil ycadvoe).

6. Ha3Banus pacTeHuil: kpacrwiil 2pu6 — NMOAOCUHOBUK, KPACHbIE BONOCKU, KPACHAS
6epba, KpacHwlil Kiesep, KPACHbIU OPEUHUK, KPACHbLU 8UHOSPAO.

7. TloHSTHSI, OTHOCSIITUECS K PEIIUTHU: KPACHbIU 360H — TIACXaJIbHBIN 3BOH.

8. HazBanus paznuuHbIX 3a00JI€BaHUN: KpacHas symma (Onyxoiv), KpACHbll UH-
¢apxkm n np.

9. ®ammnn: KpacHos,KpacHblii.

10. Tononumsl: Kpacuwwi Ap, Kpacuaa I'nunxa, Kpacnas Jlonama, Kpacuas
Camapxka, Kpacuwiii bepee, Kpacnas I'opxa, Kpachwvie J[yoku.

PaccMmoTpeB ceMaHTHKY JIEKCEM YlaH/KPaCHBIN B KAJIMBILIKOM U PYCCKOM SI3bIKax, MOKHO
clienath BBIBOJ, YTO JIaHHAS LBETOJIEKCEMa B 00OMX SI3bIKAX MMEET B OCHOBHOM ITOJIOMKH-
TENBHBIA OTTeHOK. O000I1Iast pe3yNbTaThl NCCICAOBAHMS, Mbl COCTABHIIN TAOJIHILY.

Ne VYnan KpacHbprii
[IBeT kpoBH + +
KpoBeHocHas cucrema + -
PeBomoninonHas aesTeIbHOCTb, + +
COBETCKMI CTPOH

Kpacusslii, xopomui

Penurnosnas (npasnauunas) chepa
MenuurHcKre TEpMUHBI
[IpuponHsie sBIECHUS

LlenHslii copT

YcrapeBumii

0 | HeomoOpurenbHbIii
(oTpHULIATEIHHBIN)

11 |OnpeneneHHbIA TUN CTPOCHUS -
12 | MacTb )KMBOTHBIX
13 | MexnyHapo/iHble T'yMaHUTapHbIE + -
JIBUYKEHUS
14 |IlepeHOCHOE 3HaUeHUE + +
15 | O6nacTHas JIeKCcUKa - +

W | —

+++

—|\O |00 ||\ |~
FlA |+

++ |+

+

_|_
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16 | Ha3zBaHus 3HaKOB -
17 | Meradopuueckuit

18 | PacturenbHbli MUp

19 | ’KuBoTHBIN MUp

20 | AHTPOTIOHUMBI

21 | TonoOHUMBI U TUJIPOHUMBI

4+ |
|+

JAKJIOYEHHNE

[IpenBapuTenbHbie BHIBOJIBI

Pe3ynbraThl NpOBEIEHHOIO aHAJIN3a YKa3bIBAIOT HA TO, UTO JIEKCEMBI )IaH U KPACHbIl
MMEET CXOXKUE 3HAYCHMs, KOHHOTALUU B Pa3JIMUHBIX TEMaTHMYECKUX rpymnmnax: 1) mser
KpOBH; 2) PEBOJIIOLIMOHHBIN; 3) KpacuBblil (XOpolIuii); 4) OTHOCAIIMNCSA K COBETCKOMY
CTpOI0; 5) penUruo3Hbli (Mpa3qHUYHBIN); 6) LIEHHBIH; 7) MacTh )KMBOTHBIX; 8) MEIULIMH-
CKHMI TepMuH; 9) KynuHapHbId TepMmuH; 10) aHumManucTckuii TepmuH; 11) ¢putorepmun
U T.A. IHbIMU c10BaMH, KpAaCHBIN LIBET CBSI3aH ¢ KPOBEHOCHOW CHCTEMOM, PUPOIHBIMU
SIBJICHUSIMU, TIEPBO3JIEMEHTOM (OTOHbB) U T.]I.

B 10 e Bpems B KAJIMBILIKON M pyCCKOM JINHTBOKYJIBTYpax KPacHbIM LIBET UMEET U
crienn(pruIecKoe CUMBOJINYECKOE 3HAUCHUE, HHTEPIPETUPYETCS C yUETOM HALlMOHAIIbHBIX
Tpaguluii U o0bryaeB. [109TOMy B CEMaHTHUECKHUX PA3IMUUAX JEKCEMBbI VIaH/KpacHbill
MOYKHO HAWTH TO, YTO OOYCIIOBJICHO PA3IMYUEM JABYX KYJIbTYp. B KaJMBIIIKOM S3bIKE
aexkceMa yran oOnagaer 6osee MUPOKUM KOHHOTAaTHBHBIM 3HAYEHUEM, YEM LIBETOJIEKCEMa
KpAcHblil B PyCCKOM SI3bIKE, O YEM FOBOPAT MPOAHAIU3UPOBAHHBIE JIEKCUKOTpaduueckue
VCTOYHHUKH.

Takum 06pa3omM, JekceMa «ysiaH/ KpacHbIi» B KAJIMBILIKOM U PYCCKOM SI3bIKax o0Jia-
JTaeT KaK CXOXKUM, TaK U XapaKTEPHbIM JJIsl JAHHOTO S13bIKa CEMAaHTUUYECKUM 3HAUECHUEM.
Paznnuus B ceMaHTHKE [IBETOJIEKCEMBI OTPaXaroT KyJIbTypHbIE 0COOEHHOCTH Hapo/a.
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